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La prochaine Journée valaisanne du patois
Un grand jour se prépare.
Les Bletzettes, ce groupe qui a conquis les cœurs et
déchaîné les rires par son théâtre populaire, se met à
l'œuvre pour préparer la

3* JOURNEE VALAISANNE DES PATOIS

tlans le cadre printanier de Champion et de Grimisuat,
Le 29 avril prochain
Ainsi qu'à la « Rencontre de Villa », les auteurs et compositeurs
présenteront eux-même leurs œuvres sur le podium ou par des
interprètes de leur choix.
Les patoisants voudront bien envoyer leurs compositions pour le
1er avril au plus tard, afin que le « Conseil » ad hoc puisse ordonner
un programme propre à constituer une séance instructive et
récréative.

Le Comité de la 3" journée.

L'action patoisante en Valais

Une assemblée de patoisants valaisans
a tenu ses assises à Sion, le 5 février,
sous la présidence de M. Gaspoz. Celui-ci
a d'abord fait un résumé des principaux
objets traités à la réunion du Conseil des

patoisants romands, à Lausanne, le 22 janvier

dernier. Puis, l'assemblée s'occupa
entre autres de l'organisation de la Grande
Fête populaire patoisante de Bulle, en
octobre prochain, fête qui revêtira
certainement un éclat particulier.

Ce sera pour nos Valaisans une
heureuse occasion de fraterniser avec nos
amis fribourgeois, de puiser dans ces liens
nouveaux d'amitié joie et réconfort.

La parole fut ensuite donnée à M.
Schulé, qui poursuivit son cours destiné
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à établir des règles propres à écrire le
patois dans un alphabet unifié. M. Schulé
fut vivement félicité pour son travail.

Enfin, on aborda également la Fête
populaire valaisanne du patois. Elle aura
lieu à Champlan. (Voir entête de la page
valaisanne.)

A cette occasion, M. F.-L. Blanc, le
prestigieux animateur des émissions
patoises à la Radio, fera des enregistrements.

Il y aura un prêche en patois, fait
par le Révérend Père Zacharie. Tout
s'annonce sous les meilleures augures et, au
jour du 29, sur ce coteau que le
printemps aura fleuri, il y aura de l'allégresse
dans In pure essence du terroir valaisan

Adolphe Défago.

Des appels aux patoisants
du Val de Trient

Voici les slogans qui recouvrent des
banderoles de papier affichées un peu
partout dans les villages du Val de Trient.

1. Predjië patouè, l'è au-mâ cha terra.
Parler patois, c'est aimer sa terre.
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